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See the notice on TED website

468149-2026 - Konkursas
Vokietija – Programinės įrangos programavimo ir konsultacinės paslaugos – Open Text
OJ S 128/2026 07/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Deutsche Gesetzliche Unfallversicherung e.V.
E. paštas: Referat.Vergaberecht@dguv.de
Pirkėjo teisinė forma: Valdžios institucijų grupė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Socialinė apsauga

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Open Text
Aprašymas: Gegenstand des Vertrages sind Support und Beratungsleistungen für die beim 
AG eingesetzte ECM Software - xECM (Content Server) 24.1 der Firma OpenText.
Procedūros identifikatorius: 8c4824a9-525f-4781-9a41-d4375101c7a5
Vidaus identifikatorius: 26_EU_026
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72200000 Programinės įrangos programavimo ir 
konsultacinės paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Glinkastraße 40  
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXV1YYDYT142B77A# 1) Die 
Vergabeunterlagen stehen ausschließlich zum kostenlosen Download auf dem Deutschen 
Vergabeportal unter  zur Verfügung. Das Projekt kann über die Suchfunktion www.dtvp.de
gefunden und die Vergabeunterlagen können heruntergeladen werden. Auch alle weiteren 
verfahrensbedeutsamen Informationen (Bieterfragenkatalog, Fristverlängerungen etc.) werden 
ausschließlich über die Vergabeplattform DTVP bereitgestellt. Ebenso wird die Kommunikation 
hierüber abgewickelt. Es ist deshalb für alle Interessenten entscheidend, dass Zugang zum 
Projektraum auf dem DTVP besteht und sie sich selbstständig über den aktuellen Stand 
informieren. 2) Die zur Verfügung gestellten Vergabeunterlagen sind durch die Interessenten 
umgehend auf Vollständigkeit, Widerspruchsfreiheit und eventuelle Unklarheiten zu prüfen. 
Fragen und Anmerkungen sind unverzüglich, spätestens jedoch bis zu dem im Zeitplan im 
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Dokument A. genannten Zeitpunkt und ausschließlich über den Kommunikationsbereich des 
DTVP zu stellen (durch Hinterlassen von Nachrichten im Projektraum). Die Vergabestelle wird 
die Fragen und die Antworten darauf in anonymisierter Form allen Interessenten zur 
Verfügung stellen, ebenfalls über den Kommunikationsbereich des DTVP. 3) Im Falle einer 
Bietergemeinschaft ist ein bevollmächtigter Vertreter zu benennen, dem von allen Mitgliedern, 
insbesondere hinsichtlich der rechtsverbindlichen Abgabe und dem Empfang von Erklärungen, 
der Entgegennahme von Zahlungen mit uneingeschränkter Wirkung für jedes Mitglied sowie 
zur Vornahme von Verfahrenshandlungen auch im Rahmen dieses Vergabeverfahrens, 
Vertretungsmacht eingeräumt wird. Ferner ist eine Erklärung abzugeben, dass alle Mitglieder 
der Bietergemeinschaft für die Vertragserfüllung und etwaige Schadensersatzansprüche 
gegenüber dem Auftraggeber gesamtschuldnerisch haften. Das gesonderte Formular 
Bietergemeinschaftserklärung ist einmal durch die gesamte Bietergemeinschaft auszufüllen. 4) 
Beruft sich der Bieter oder die Bietergemeinschaft zum Nachweis seiner/ihrer wirtschaftlichen 
und finanziellen oder technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit gemäß § 47 Abs. 1 S. 1 
VgV auf die Kapazitäten anderer Unternehmen (z. B. eines Unterauftragnehmers oder der 
Muttergesellschaft) oder eines einzelnen Mitglieds der Bietergemeinschaft (sog. 
Eignungsleihe), so muss der Bieter/die Bietergemeinschaft das Unternehmen benennen und 
für dieses Unternehmen die Unterlagen in dem Umfang vorlegen, in dem er sich auf die 
Fähigkeiten des Dritten zum Nachweis seiner Leistungsfähigkeit beruft. Zudem muss der Bieter
/die Bietergemeinschaft mit dem Angebot eine Verpflichtungserklärung (gesondertes Formular 
Verpflichtungserklärung Unterauftragnehmer) dieses Unternehmens vorlegen, mit der dieses
/dieser bestätigt, dass es/er dem Bieter im Auftragsfall die erforderlichen Mittel zur Verfügung 
stellt. Es wird darauf hingewiesen, dass ein anderes Unternehmen i. S. v. § 47 Abs. 1 S. 1 
VgV nicht nur ein selbständiges, von dem Bieter/der Bietergemeinschaft rechtlich 
verschiedenes Unternehmen sein kann, sondern hierunter auch ein (konzern-)verbundenes 
Unternehmen (Mutter-/Tochter-/Schwestergesellschaft) zu verstehen ist. Beabsichtigt der 
Bieter, Teile der zu vergebenden Leistung durch Unterauftragnehmer ausführen zu lassen, 
ohne sich zugleich auf deren Leistungsfähigkeit und/oder Fachkunde zu berufen, muss er die 
zum Einsatz geplanten Unterauftragnehmer angeben und deren Einsatzbereiche aufzählen 
(Formular Eignungsbogen). Auf Verlangen der Vergabestelle muss der Bieter Unterlagen zum 
Nachweis der Eignung des Nachunternehmers vorlegen. 5) Der Auftraggeber behält sich im 
Fall von fehlenden, unvollständigen oder fehlerhaften unternehmensbezogenen und fehlenden 
oder unvollständigen leistungsbezogenen Unterlagen vor, gemäß § 56 Abs. 2 VgV 
vorzugehen. 6) Einzelne Angaben - insbesondere zu Eignung, Preis und Bewertung - trägt der 
Bieter sowohl in den auszufüllenden Vergabeunterlagen als auch direkt auf der 
Benutzeroberfläche des DTVP-Systems ein. Sofern die Angaben voneinander abweichen, 
gelten im Zweifelsfall vorrangig die Angaben aus den vom Bieter auszufüllenden 
Vergabeunterlagen (Word- und Excel-Dateien). 7) Folgende Eigenerklärung muss von den im 
Eignungsbogen benannten Verfahrensteilnehmern abgegeben werden: Wir versichern, dass 
wir nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des 
Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive 
Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im 
Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers
/Bieters oder die Niederlassung des Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung 
einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach 
Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über das Halten von Anteilen im Umfang von mehr 
als 50%,c) durch das Handeln der Bewerber/Bieter im Namen oder auf Anweisung von 
Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder b zutrifft, ge-
hören. U N D (das nachfolgende 2. Kreuz ist auch zu setzen, sofern DERZEIT kein Einsatz 
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geplant ist) Wir versichern, dass die (ggf. zukünftig) am Auftrag als Unterauftragnehmer, 
Lieferanten oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift gehören und wir dies 
auch während der gesamten Vertragslaufzeit sicherstellen. Wir sind uns darüber bewusst, 
dass die vorgenannten Erklärungen überprüft werden können und falls dagegen verstoßen 
wird, der Ausschluss aus dem Verfahren erfolgt.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der 
§§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Erklärung, dass keiner 
der Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der 
§§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Sukčiavimas: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Korupcija: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Erklärung, dass keiner der 
Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der §§ 
123, 124, 128 GWB vorliegt
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Erklärung, dass keiner der 
Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der 
§§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der 
§§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der §§ 
123, 124, 128 GWB vorliegt
Nemokumas: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der §§ 
123, 124, 128 GWB vorliegt
Sustabdyta verslo veikla: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 
GWB vorliegt
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Erklärung, dass keiner der 
Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Sunkus profesinis nusižengimas: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der §§ 123, 
124, 128 GWB vorliegt
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Erklärung, dass keiner der Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Erklärung, dass keiner der 
Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
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Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Erklärung, dass 
keiner der Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Erklärung, dass keiner 
der Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Erklärung, dass keiner der 
Ausschlussgründe der §§ 123, 124, 128 GWB vorliegt

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Open Text
Aprašymas: Die im AG Umfeld eingesetzte ECM Software - xECM (Content Server) 24.1 der 
Firma O-penText unterliegt ständigen Anpassungen und funktionalen Erweiterung und muss 
regelmä-ßig gewartet und aktualisiert werden. Der AG setzt im Kollaborationsteil des Content 
Ma-nagement vermehrt auf Funktionen und Software aus M365 im Cloudbetrieb. Die beiden 
Sys-teme sollen zukünftig über die OpenText Office 365-Integration miteinander verbunden 
wer-den. Die Beratungs- und Unterstützungsleistungen umfassen
Vidaus identifikatorius: 26_EU_026

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 72200000 Programinės įrangos programavimo ir 
konsultacinės paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: gem. H Preisblatt, C. EVB-IT

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Glinkastraße 40  
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
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Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: D Eignungsbogen (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige 
Formerfordernis): Ein ausgefüllter D Eignungsbogen ist einzureichen. Weitere einzureichende 
Dokumente gem. G Angebotsblatt.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eintragung im Berufs- / Handelsregister - Eintragung im 
Berufs-/Handelsregister: Eigenerklärung, dass der Bieter aktuell und gültig im Berufs- oder 
Handelsregister (außerhalb von Deutschland in vergleichbaren Registern), eingetragen ist 
bzw. ein Antrag auf Eintragung gestellt wurde oder Eigenerklärung, dass der Bieter hierzu 
nicht verpflichtet bzw. nicht eintragungsfähig ist.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Betriebshaftpflichtversicherung - Der Bieter verpflichtet sich, 
spätestens zum Zeitpunkt der Auftragserteilung eine im Rahmen und Umfang marktübliche 
und mit Blick auf die mit der Leistungserbringung verbundenen Risiken angemessene 
Haftpflichtversicherung abzuschließen und während der gesamten Vertragslaufzeit 
aufrechtzuerhalten. Auf gesonderte Aufforderung des AG werde(n) ich / wir unverzüglich eine 
entsprechende Bescheinigung vorlegen. Im Zweifelsfall verpflichten wir uns, die 
Marktüblichkeit und Angemessenheit nachzuweisen.

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Gesamtumsatz - Zif 6 EB Bitte geben Sie den 
Gesamtjahresumsatz der letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre an. Es wird ein 
Umsatz in Höhe von mindestens 1.000.000 EUR im Durchschnitt der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre gefordert

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mitarbeiteranzahl - Ziff 7 D EB Angabe der Anzahl der 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitnehmer für jedes der letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahre. Es wird eine Mindestmitarbeiterzahl von 250 im Durchschnitt der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre gefordert.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Verantwortlichen Personals - 8 Verantwortliches Personal 
Bitte reichen Sie für das zur Leistungserbringung vorgesehene Personal (geforderte Profile s.
u.) das / die folgende(n) tabellarische(n) Mitarbei-tendenprofil(e) ein. Der Auftragnehmer 
erkennt mit Abgabe von Mitarbeitendenprofilen die Verpflichtung an, im Fall der 
Zuschlagserteilung das benannte Personal als Leistungserbringer anzubieten. Im Übrigen 
gelten die Festlegungen des Vertrages. Sofern mehr Personal angebotenen werden soll bzw. 
mehr persönliche Referenzen benannt werden sollen, können diese Vorlagen mehrfach 
verwendet werden. Eine Abkürzung von Vor- und Nachnamen, z.B. M.M. für Max 
Mustermann, ist zulässig. Eine Person kann in mehreren Profilen benannt werden, wenn die 
Voraussetzungen des jeweiligen Profils vorliegen. Profil 1: Architekt/-in Zertifizierung: - 
OpenTextTM Content Management für Microsoft® 365TM (Extended ECM für Microsoft 365) 
Certifikation - OpenTextTM Content Management (Extended ECM (Content Server)) 
Certifikation, Content Server ab Version 24 Berufserfahrung: - Mind. 5 Jahre Berufserfahrung - 
Mind. 3 Projekte mit insgesamt 250 PT mit Produkten aus der Opentext Content Server 
Produktfamilie Fähigkeiten: - Anbindung xECM/M365 - Content Server ab Version 24, M365, 
xECM Profil 2: Projektleiter/-in Zertifizierung: - OpenTextTM Content Management (Extended 



468149-2026 Page 6/9

ECM (Content Server)) Certifikation, Content Server ab Version 24 Berufserfahrung: - Mind. 5 
Jahre Berufserfahrung - Mind. 3 Projekte mit insgesamt 250 PT mit Produkten aus Opentext 
Content Server Produktfamilie Fähigkeiten: - Vertrautheit mit Projektmanagementwerkzeugen 
- Vertrautheit mit Projektmanagementmethoden Profil 3: Technischer Experte/-in System 
Zertifizierung: - OpenTextTM Content Management für Microsoft® 365TM (Extended ECM für 
Microsoft 365) Certifikation - OpenTextTM Content Management (Extended ECM (Content 
Server)) Certifikation, Content Server ab Version 24 Fähigkeiten: - Open-Text- CS ab Version 
24 - Archiv-Server - M365 - xECM - OTDS - Records Management - OpenText Workflows - 
Active View - Windows Server - Oracle Datenbanken - Erfahrung bei der Erstellung von 
Testszenarien Berufserfahrung: - Mind. 5 Jahre Berufserfahrung - Mind. 3 Projekte mit 
insgesamt 250 PT mit Produkten aus Opentext Content Server Produktfamilie Profil 4: 
Technischer Experte/-in Software- und Workflowentwicklung Zertifizierung: - OpenTextTM 
Content Management (Extended ECM (Content Server)) Certifikation, Content Server ab 
Version 24 Berufserfahrung: - Mind. 5 Jahre Berufserfahrung - Mind. 3 Projekte mit insgesamt 
250 PT mit Produkten aus Opentext Content Server Produktfamilie Fähigkeiten: - OpenText-
CS ab Version 24 - OTDS - OpenText Workflows - Active View - Erfahrung bei der Erstellung 
von Testszenarien Profil 5: Lösungsbetriebsmitarbeiter/-in Zertifizierung: - OpenTextTM 
Content Management (Extended ECM (Content Server)) Certifikation, Content Server ab 
Version 24 Berufserfahrung: - Mind. 1 Jahr Berufserfahrung im Benutzerservice - Detaillierte 
Erfahrung im Benutzersupport für OpenText-CS ab Version 24

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben zu Referenzen des Bieters / der Bietergemeinschaft 
- Die Bieter haben mit ihrem Angebot nachfolgend aufgeführte Referenzen anzugeben. Der 
Auftraggeber behält sich vor, Angaben zu Referenzen beim Referenzgeber zu verifizieren. Der 
Bieter hat sicherzustellen, dass die erforder-lichen Einwilligungen des Referenzgebers, 
insbesondere in die Weitergabe der Eckdaten zu den Referenzen und in die Weitergabe von 
Kon-taktdaten, vorliegen. Eine Anonymisierung ist im Einzelfall zulässig, soweit die 
geforderten Angaben für die Bewertung der Referenzen noch ersichtlich sind. Die Referenz 
muss folgende Kriterien erfüllen (= Mindestanforderung): Kriterien zu Referenzart 1 - Anzahl 
einzureichender Referenzen der Referenzart: 2 - Leistungsart: Betriebsunterstützung im On-
Premise Serversupport - Leistungsumfang: Auftraggeber/Referenzgeber mit mindestens 1000 
Mitarbeitern (Vollzeitäquivalenz) - Leistungsdauer: 24 Monate - Leistungszeitraum: Das 
Vertragsende darf nicht mehr als 3 Jahre zurückliegen (Bezugspunkt ist die Angebotsfrist).

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zu Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833
/2014 - 10 Eigenerklärung zu Artikel 5k der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des 
Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 0 Wir versichern, 
dass wir nicht zu den in Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der 
Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren, genannten Personen oder Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im 
Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers
/Bieters oder die Nieder-lassung des Bewerbers/Bieters in Russland, b) durch die Beteiligung 
einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die eines der Kriterien nach 
Buchstabe a zutrifft, am Bewerber/Bieter über das Halten von Anteilen im Umfang von mehr 
als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber/Bieter im Namen oder auf Anweisung von Perso-
nen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder b zutrifft, ge-hören. U 
N D (das nachfolgende 2. Kreuz ist auch zu setzen, sofern DERZEIT kein Einsatz geplant ist) 
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0 Wir versichern, dass die (ggf. zukünftig) am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferan-ten 
oder Unternehmen, deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises in Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr 
als 10 % des Auftragswerts entfällt, ebenfalls nicht zu dem in der Vorschrift genannten 
Personenkreis mit einem Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift gehö-ren und wir dies 
auch während der gesamten Vertragslaufzeit sicherstellen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 23/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXV1YYDYT142B77A
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXV1YYDYT142B77A

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXV1YYDYT142B77A
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 06/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Es wird nach § 56 Abs. 2 und 3 VgV verfahren.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Sollte der Angebotspreis im Bietereingabetool von 
dem Angebotspreis im H Preisblatt abweichen, gilt letzterer.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Gem. C

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXV1YYDYT142B77A/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXV1YYDYT142B77A/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXV1YYDYT142B77A
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXV1YYDYT142B77A
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Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Landes Berlin, Geschäftsstelle bei der 
Senatsverwaltung für Wirtschaft, Energie und Betriebe
Informacija apie peržiūros terminus: Die Einlegung von Rechtsbehelfen gegen dieses 
Vergabeverfahren richtet sich nach den Vorschriften der §§ 155 ff. des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB). Auf die Frist des § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB wird explizit 
hingewiesen. Danach ist ein Nachprüfungsantrag vor der Vergabekammer nur zulässig, soweit 
nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge 
nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Deutsche Gesetzliche 
Unfallversicherung e.V.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Vergabekammer des 
Landes Berlin, Geschäftsstelle bei der Senatsverwaltung für Wirtschaft, Energie und Betriebe
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Deutsche Gesetzliche Unfallversicherung e.V.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Deutsche Gesetzliche Unfallversicherung e.V.
Registracijos numeris: 993-8005699900-17
Pašto adresas: Glinkastraße 40
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10117
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Bitte kontaktieren Sie uns ausschließlich über die Vergabeplattform.
E. paštas: Referat.Vergaberecht@dguv.de
Telefono numeris: +49 3013001-0
Interneto adresas: https://www.dguv.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Landes Berlin, Geschäftsstelle bei der 
Senatsverwaltung für Wirtschaft, Energie und Betriebe
Registracijos numeris: 11-1300000V00-74
Pašto adresas: Martin-Luther-Str. 105
Miestas: Berlin
Pašto kodas: 10825
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Berlin (DE300)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: vergabekammer@senweb.berlin.de
E. paštas: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefono numeris: +49 03090138316
Interneto adresas: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Šios organizacijos vaidmenys: 

mailto:Referat.Vergaberecht@dguv.de
https://www.dguv.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
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Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: b205e9b4-0a1f-4769-997a-efdcb2c1f0fc  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 06/07/2026 14:22:45 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 468149-2026
OL S numeris: 128/2026
Paskelbimo data: 07/07/2026
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